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Englisch-Französische Flieger und
Flab

Avions et materiel de D. C.A.
anglais et franpais
Aviazione e difesa aaer. anglo-
francese

Links: Englische Jagdfliegerpatrouille auf
«Hurricane»-Maschinen beim Start.

A gauche: Depart d'une patrouille de
chasse anglaise, equipee d'avions «Hurricane».

A sinistra: Pattuglia da caccia inglese
su apparecchi «Hurricane», alia partenza.

Französisches 7,5-cm-Flabgeschütz, System Schneider,
älteres Modell, montiert auf Automobil. Die Bedienungsmannschaft

ist mit einem neuen Stahlhelm ausgerüstet, der die Ohren
freigibt und damit das Hören erleichtert.

Canon de D.C.A. franpais de 7,5 cm, Systeme Schneider,
ancien modele, monte sur automobile. L'equipe de servants est
dotee du nouveau casque qui laisse les oreilles libres et faci-
lite de ce fait l'ecoute.

Cannome antiaereo francese da 7,5 cm, sistema Schneider,
vecchio modello, montato su automobile. Gli uomini addetti al
suo servizio portano un casco speciale che, lasciando libere le
orecchie, consente una migliore percezione dei rumori.

Gefechtsturm eines englischen
Küstenschutz-Motorbootes, ausgerüstet mit zwei
vierläufigen Flab-Mg.

Tourelle de combat d'un bateau ä moteur
anglais garde-cote.

Torretta di combattimento di una moto-
barca della difesa costiera inglese, armata
con due mitr. aaer. a quattro canne.

Rechts: Englisches schweres Bomber-
Geschwader Typ Vickers-Wellington. Mit
diesem Flugzeugtyp wurden die Erkundungs-
nüge von Frankreich aus nach Prag und
Wien durchgeführt.

A droite: Escadrille anglaise de bombardiers
du type Vickers-Wellington. C'est avec

des avions de ce type que furent effectues
[es raids de reconnaissance sur Prague et
Vienne.

A destra: Squadriglia inglese da bombar-
damento pesante, tipo Vickers-Wellington.
Gon apparecchi di questo tipo vennero ese-
Suiti dei voli di ricognizione dal territorio
hancese fin zu Praga e su Vienna.
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